
-------------------- 

ANTIPASTI 

---------------------------- 

Kalte Vorspeisen - Cold and warm starters 

 
SELEZIONE DI SALUMI CON POLENTA, SCAGLIE DI MONTE  

VERONESE DOP E CIPOLLINE IN AGRODOLCE di nostra produzione 

(Prosciutto Veneto DOP, Soppressa Veronese, Salame Mantovano,  

Pancetta Mantovana e Nuvola Mortadella di Bologna) 

Gemischter Aufschnitt mit polenta 

Assortment of cold cust with polenta 

 

PROSCIUTTO VENETO DOP CON MOSTARDA MANTOVANA di nostra produzione (9*) 

Veneto-Shinken mit Mostarda 

Veneto ham with mostarda 

 

MANZO SPEZIATO CON SCAGLIE DI GRANA PADANO DOP,  

PAN BRIOCHE AL BURRO SU MISTICANZA (1*,7* facoltativo)  

Rind gewurzelt mit Grana Kase, mit Brot, Butter und Salat 

Spicy beef with Parmesan cheese, brioche bread, butter and salad 

 

INSALATINA DEI GAVI CON SEDANO BIANCO, MELA VERDE, LEGGERA MAIONESE E 

GHERIGLI DI NOCI (3,7,8,9*)  

Salat von Gavi: Sellerie, Apfel, leichte Mayonnaise und Walnüssen 

Salad of Gavi: white celery, apple, light mayonnaise and walnuts 

 

FUNGHI MISTI DI STAGIONE CON POLENTINA MORBIDA 

Polenta mit Champignons 

Soft Polenta with mushroom 

--------------------------------------- 

--------------------------- 

PRIMI PIATTI 

----------------------------------- 

Warme Vorspeisein – First course 

 
RISOTTO ALL’AMARONE (minimo 2 persone) (9*,7* facoltativo) 

Reis mit Wein Amarone 

Rice with Amarone's wine (two or more people, price for person) 

 



TAGLIATELLE CON I 4 SUGHI 

(pomodoro,ragù di vitello, piselli e fegatini) (1,3,9*) 

Su richiesta anche in ciotole separate 

Bandnudeln zu den vier Saucen 

Tagliatelle to the four sauces 

 

BIGOLI AL SUGO BIANCO D'ANATRA (1,3,9*) 

Bigoli mit Ente 

Bigoli (big spaghetti) with duck 

 

MACCHERONCINI CON ZUCCA E SALSICCIA (1,3,7*) 

Kleine Makkaroni mit Kürbis und Wurst 

Small macaroni with pumpkin and sausage 

 

GNOCCHI CON PASTISSADA DI CAVALLO (1,3,7,8,9*) 

Gnocchi mit Pferdeschmorbraten 

Potato gnocchi with horse stew 

 

RISOTTO ALLA PILOTA CON PUNTEL (minimo 2 persone) (7* facoltativo) 

Reis mit Wurst und Rippe 

Rice with sausage and pork chop (two or more people, price for person) 

 

TAGLIATELLE CON FUNGHI FRESCHI DI BOSCO (1,3*,7* facoltativo) 

Bandnudeln mit frische Pilze 

Tagliatelle with fresh mr5ushrooms 

 

------------------------------------------ 

----------------------------------------- 

 
 

TAGLIATELLE AL TARTUFO (1,3,7*) 

Bandnudeln mit Trüffeln 

Tagliatelle with truffle 

 

AGNOLOTTI ALL'AMARONE (1,3,7*) 

 ripieni di radicchio rosso e monteveronese, conditi al burro e salvia 

Rote Agnolotti mit Amarone gefüllt mit Radicchio und Käse mit Butter und Salbei 

Red agnolotti with amarone stuffed chicory and monteveronese cheese,  

 flavored with butter and sage 

 

TORTELLINI DI VALEGGIO IN BRODO O AL BURRO E SALVIA (1,3,7,9*) 

Tortellini in Brühe oder Butter und Salbei 

Tortellini in broth or butter and sage 

 

PASTA E FAGIOLI (1,3,9*) 

Bohnensuppe mit nudeln 

Pasta and beans soup 



 

-------------------------- 

SECONDI PIATTI 

---------------------------------- 

Hauptgerichte Fleish – Main courses 

 
ARROSTI E BOLLITI MISTI  

serviti con salse venete (PEARA') (1,3,9,10*) 

Gebratene und Gekochte Fleisch serviert Mit Saucen Venezianischen 

Roast and boiled meats served with sauces Venetian 
 

FILETTO DI MANZO ALL'AMARONE OPPURE ALLA GRIGLIA O AL PEPE                   

(7* facoltativo) 

Rinderfilet mit Wein Amarone, gegrillt oder Pfeffer 

Fillet of Beef with Amarone, or grilled, or pepper 

------------------------------------- 

------------------------------------- 

 

 

BACCALA' ALLA VICENTINA CON POLENTA (4*, 7* facoltativo) 

In Salz Konservierter Dorsch nach Vicenzaer Art mit Polenta 

Dried salted cod Vicenza style with polenta 
 

LUCCIO IN SALSA MANTOVANA CON POLENTA (4*) 

Hecht Mantovaer Art mit polenta 

Pike with Mantova sauce with polenta 
 

TAGLIATA DI MANZO CON RUCOLA E GRANA (7* facoltativo) 

Lendensteak gegrillt with rocket and parmesan 

Sirloin grilled mit Rucola und Parmesan 

 

VENTAGLIO DI FORMAGGI E MOSTARDE (7,10*) 

Gemischte Käse mit eingelegte Senffrüchte 

Assortment of cheeses with fruit mustard 

---------------------------------------------- 

---------------------------------------------- 

 

----------------- 

CONTORNI 



---------------------- 

Beilagen – Side dishes 

 
PATATE ARROSTO, Kartoffeln, Roast Potatoes 

 

VERDURE GRIGLIATE, Gegrilltem Gemüse, Grilled vegetables 
 

INSALATA MISTA, Salat, Mix salad 
 

VERDURE COTTE MISTE, Gekochtes Gemüse der Saison, Cooked vegetables in season 

-------------------------------------------- 

 

DOLCI FATTI IN CASA, Dessert, dessert 
 

FRUTTA DI STAGIONE, Obst, fruit 
 

COPERTO; Gedeck, bedienung und Brot; Linen, services and bread: 

 

 

------------------------------------------- 

 


